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Pritschenbefestigung  
für CEMbox 400 l und 750 l



F

F
a �Percer le fond du CEMbox PO avec un forêt 

DN12.5mm (4x) en utilisant les patins  
de fixation.

F
b �Ajuster les 4 patins de fixation sur le  

CEMbox PO et percer le plancher avec  
un forêt DN 12.5 mm.

GB

GB
a �Locate the round mounting block into the  

aperture on the bottom of the CEMbox and drill 
through it into the underside of the CEMbox (4x).

GB
b �Locate the CEMbox, together with the  

mounting blocks, in the desired location on  
the vehicle bed and drill through from inside 
the CEMbox.

b

D

a �CEMbox an der Unterseite durch die  
Befestigungsnocken abbohren (4x).

D

b �CEMbox mit den 4 Befestigungsnocken  
auf der Fahrzeugpritsche ausrichten und 
durchbohren.
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F
Boulonner le CEMbox PO au plateau à l’aide de: 
4 x  vis M 12 x 80 
8 x Rondelles A 13 
4 x écrous M 12 
c CEMbox PO vu de l‘intérieur 
d Fixations vues de dessous

GB

GB
Secure the CEMbox in place on the  
vehicle bed by means of:
4 x hex bolts M 12 x 80
8 x washer A 13
4 x locknut M 12
c CEMbox inside view
d �Vehicle bed from underneath

�CEMbox auf der Fahrzeugpritsche  
befestigen mit:
4 x 6 Kt-Schraube M 12 x 80
8 x Scheibe A 13
4 x Sicherungsmutter M 12
c CEMbox von innen
d �Fahrzeugpritsche von unten
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